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K| DELAVEC

Naro¢nina zna$a:

Z dostavljanjem na dom ali po podti K 6°50 meseéno.
Cetrtletno K 19°50,
Ce pride narofnik sam v upravnidtvo po list: Me-
sefno K 6'—, — Inserati po dogovoru.

List izhaja vsak delavnik opoldne.

Posamezna 3tevilka stane 40 vin,

Urednistvo in uprava:
Mariborska tiskarna (Edm. Schmidova
ulica t. 4.)

Telefon uredniStva 8t, 276, uprave &t. 24,

Pred reSitvijo jadranskega
' vprasanja.

ItalijJanski emisar v Beogradu.

Iz Beograda se porofa: Semkaj
je dospel dr. Julij Giordano, glavni
urednik rimske »Epoce<, glasila pred-
sedniStva italijanske vlade, Giordano
je priSel v Beograd po nalogu Nittija
in Scialoje, da se razgovori z naSimi
drzavniki in politiki o reSitvi jadran-
ékéga vprasanja. Pred svojim odhodom
iz Rima je posetil Giordano ministr-
skega predsednika Nittija, zunanjega
ministra Scialoja in drzavnega tajnika
Sforzo. V Beogradu ga je sprejel v
posebni avdijenci ministrski predsednik
Pavidovit. Po izjavah dr. Giordana
je Italija pripravlje.:a »odstopiti«< Jugo-
slaviji celo Dalmacijo, izvzem3i otok
Vis. Mesto Zadar naj bi postala samo-
stojna republika. Jlede reSkega vpra=
Sanja se je izjavil, da Zeli Italija re-
§iti to vpradanje sporazumno z Jugo-
Sloveni. Dr. Giordano odpotuje iz
Beograda naravnost v Pariz, kjer bo
poroal Nittiju in Scialoji o uspehih
svoje misije,

ltalilansko tasopisje o jadranskem
ypradanju.

Rim, 4. januarja. Italijansko &aso-
pisje piSe neprestano o jugoslovensko-
italijanskem sporu glede Reke in Dal-
macije. »Epocae¢, glasilo ministrskega
predsednika piSe, da bo italijanska
vlada pri pogajanjih z zavezniki vztra-
jala na Tittonijevem predlogu, ki vse-
buje minimum italijanskih zahtev. »Corri-
ere d”Italia« pravi, da bodo italijanski
delegati, ako priznajo zavezniki skupno
z Ameriko italijanske pravice do itali-
janskih mest ob Adriji, sprejeli ono re-
Sitev, ki jo moreta sprejeti Italija in
]ugoslauua v medsebojnih pogajanjil
na’ podlagi sporazuma. ,ldea Nazio-
male® piSe, da vsebuje memorandum
iBistver:ﬁ sporazum med dvema zavez-
‘nikoma in Wilsonom. Ta sporazum od-

Reko ter nad delom Istre in celo nev-
tralizacijo vojnih luk, ki naj bi jih do-
bila Jugoslavija. List ne veruje v moz-
nost direktnih pogajanj z Jugoslavijo,
ker ni nobene jugoslovenske vlade, ki
bi prevzela odgovornost, da prizna na
podlagi sporazumnega dogovora ltaliji
ona ozemlja, ki jih ne priznajo Wilson,
Lloyd George in Clemenceau.
Brez Amerike ne bo 3lo!

London, 3. januarja. V merodaj-
nih politi€nih krogih se trdi, da je
vsaka reSitev problemov, ki jih 3e ni
reSila pariSka mirovna konferenca,
brez sodelovanja Amerike izkljuena.
Anglija in Francija nikakor ne moreta
pristati na italijanske zahteve, da bi se
jadransko vpraSanje definitivno resilo
brez Amerike. Italija se bo morala pre-
pricati, da je reSitev jadranskega vpra-
Sanja brez Amerike nemogoca.

MadZarski napad v
Prekmurju.

Krivda MadZarov dognana.

Beograd, 3. januarja. ZavezniSka
komisija, ki je imela nalog, da pro-

Judi na licu mesta krivdo za madzarski

napad na jugoslovenske Cete v Prek-
murju, je koncala svoje delo. Komisija
je enoglasno priznala, da nosijo vso
krivdo za napad edinole MadZari. Ker
madZarska vlada 3e ni izpolnila zahtev
naSe vlade, je Se vedno prepovedan
vsak izvez zZivil na MadZarsko. Ob
priliki prvega poseta nalelnika naSe
misije v Budimpe8ti predsedniku ma-
dzarske vlade Huszaru, je izrazil Huszar
svoje obZalovanje radi napada nekega
oddelka madZarske vojske na naSe
¢ete. Vkljub temu pa madzarska vlada
Se vedno ni pristala na garancije, ki
jih je zahtevala od nje vlada v Beo-
gradu.

MadZarska iredenta.

Budimpe&ta, 3. jan, Tu se je osnovala
liga za varstvo integritete starih madZarskih mej
na jugu in sicer za Batko, ‘Banat, Baranjo,

~reka ‘Italiji Dalmacijo, suvereniteto nad!Prekmurje itd. Liga bo. delovala s pomogjo

da organizirs
MadZare, ki bodo ostali po sklenjenem miru iz«
ven mej sedanje MadZarske, za iredento.

madzZarske vlade v tem smislu,

Pred sporazumom med Ju-

- goslavijo in Rumunijo.

Nayon, 4. jan. Iz Bukareite je doslo v
Pariz porotilo, da so se odno¥aji med Jugosla-
vijo in Rumunijo v toliko zboljsali, da je upanje,
da pride do popolnega sporazuma med obema
drZavama. Nova rumunska vlada je obvestila
vlado v Beogradu, da ji prepusti ves potrebni
materijal za savski most in vecje Stevilo loko-
motiv. Govori se, da je jugoslovenska vlada pri+
pravljena zadeti direktna pogajanja z Rumunijo
glede banatskega vpraSanja in o drug:h terito~
rijalnih koncesijah.

Svetovni mir je Se dalec.:
Amsterdam, 4 jan. «Times»> porotajo,
da je ob otvoritvi indijskega narodnega kon~
gresa predsednik zborovanja med drugim izjavil:
Svetovni mir je vzpostavlijen deloma. 14 Wil-
sonovih  tofk je mrtvih. ,Gorje premaganim |¥
je sedaj geslo na svetu. Rusije, ki Zeli mir, ne
pustijo v miru. Usoda Turdije Se¢ yedno ni
reSena. Irska in Egipt pa Cutita vedno bolj mo&
angleSke drZave. V Indiji se vlada Se vedno po
vojnih postavah iz bojazni pred teZavami, ki bi
nastale, ¢e bi se narod osvobodil,

NaSa vojska ostane v Ko-
moriZu.

LDU Veliki Belkerek, 4. januarja
»Banatski Glasnik« porofa, da ostane nasa
vojska tudi nadalje 3e v KomoriZu (Torontal)
in da je evakuacija ustavljena, Ljudsivo se
je oboruzilo in nikakor nole pripustiti, da
bi se odtrgalo od matere Srbije.

Nevarnost boljSevizma v
Nem¢iji.

Berlin, 4, jan. Scheidemann je izjavil
napram zastopniiku <Az Esta», da se pad lahko
govori o socijalizaji tovarn in rudnikov, toda
vaZnejSa je politika obnove. Nevarnost boljSe-
vizma za Nemdijo $e ni izginila in to ne samo
radi boljSevitke agitacije, ampak predvsem radi
kratkovidne in usodepolne politike antante, ki
s svojimi zahtevami onemogoluje gospodarsko
obnovo Nemdije.

Osemurni delavnik.

LDU Belgrad, 4. januarja, Ministrstvo za
soc. politiko je izdelalo pravilnik za oZivo-

tvorjenje naredbe o osemurnem delavniku.
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Konferenca ministrskih

predsednikov.

LDU Berlin, 4. januarja. ,Deutsche Allg.
Ztg.* javlja iz Lugana: Kakor doznava ,Cor-
riere della Sera” iz Pariza, bo konferenca mini-
strskih predsednikov trajala nemara od 10. do
20. t, m.

Polk odstopi.

LDU Pariz, 4 januarja. ,Chicago Tribune”
poroca iz Washingtona: Gotovo je, da namerava
odstopiti drZavni podtajnik Franca Polk, ki je
zastopal Ameriko na mirovni konferenci, Temu
nasproti pa v Washingtonu zanikujejo, da na-
merava odstopiti drZavni tajnik Lansing, kakor
8o porodali nekateri listi.

Ruska sovjetska vlada in
Italija.

LDU Helsingfors, 4 januarja. Ruska
sovjetska viada je predlagala italijanskemu mi-
nistrstvu za zunanje stvari, najtakoj obnovi od-
no¥aje s sovjelsko Rusijo. Pri tem se sklicuje
na sklep italijanskih socijalistov in na izjavo
italijanske vlade, ki se nanafa na obnovo od-
nofajev z vsemi doslej sovraZnimi drZavami,
Nadalje povdarja, da bo v kratkem zasedla
rdefa armada obreje Crnega morja, ki bo of-
yorilo pot v ltalijo.

Tur8ka narodna vojska koraka
proti Carigradu.

Pariz, 4 jan. ,New-York Herald” poroa
iz Carigrada, da koraka turSka narodna vojska
pod varstvom Mustafe Kemal paSe proti Cari-
gradu.

Za narodni jezik v cerkvi.

Znano je, da je povsod veliko reformno gi-
banje med duhovniftvom, ki Zeli preformirati
tudi cerkvenc in duhovnidko Zivljenje danadnjemu
Casu primerno. V Jugoslaviji je to narodno gi-
banje zelo silno v Dalmaciji, kjer se je Ze vet
obéin izreklo za nar. bogosluZje v cerkvi, Vspo-
redno s tem gredo druge zahteve pred vsem:
da se zdruZijo cerkve v eno vero, da se od-
strani vse, kar nasprotuje krifanstvu, da se od-
pravi, kar je protinaravno, da se vr¥i sluZba
boZja v nar. jeziku, da voli ljudstvo Zupnike in
Ekofe, da je cerkev svobodna, da se zavrne do-
govor z Vatikanom, ker je treba v svobodni
dr¥avi svobodne cerkve. Cefka duhoviéina -je
postavila tri glavne zahteve : demokracijo cerkve,
narodni jezik in odpravo celibata. Zadnji Zas
se Tebki duhoyniki Zenijo in javnost odobruje
to reformo, dasi cerkev %e ni dovolila. Znani
deiki bojevnik pater dr. lzidor Zahradnik je n.
pr. stopil v posvetni stan in se porolil. Pradki
nadikof Kordad nasprotuje reformnim smerem.
Toda zdruZen nastop duhovidine bo premagal
njegov odpor, ker je narod na strani duhovi&ine.

Za boZi je razposlala duhovidina sledeli
oklic na Ze¥ki narod:

Narod €elkoslovaskil

Najdragocenejie darove ti je wvrnil. Bog,
tvojo svobodo in tvojo samostojnost. O, takrat
so se v blaZenem C&ustvu sredne svobode raz-
Kirile tvoje grudi, v radosti je vskliknilo tvoje
srce in k nebu je hitela kakor himna navdufena
molitev tvoja: syeti Vaclavl.,. Predrla je
oblgke in hitela k srcu tyojega Boga. Glej, do-
kazal si v trenutku najgloblje ginjenosti, da
gna &lovek levenem jeziku moliti k

lsvojemu Bogu — v materinem jeziku.
HvaleZno si se spomnil na ta svoj jezik, ki je
bil prej zatiran, poniZan in zani¢evan in vpeljal
si ga povsod kot ljubljenega zapovednika v
vse stroke, v vse urade in na najvi§ja mesta.
Samo pred cerkvijo si se ustavil samo pred
oltarjem si omahoval. Narod Iljubljeni! Kako
hode¥ govoriti 8 svojim Begom? Ali bi dovolil,
da bi tvoji otroci § teboj govorili drugade kakor
v tyojem materingkem jeziku? In ti sam, otrok
boZji, kako hoce¥ govoriti s svojim nebeSkim
OcCetom ? Ali misli§, da je tvoj jezik nevreden,
da bi v njem govoril s svojim Bogom? Ali se
ti ne zdi dovolj blagoglasen, da bi mu mogel
ugajati? Ali — da govorim z besedami tvojega
najvecjega apostola — je Bog tako neveden,
da ga ne bi razumel? Ali tako zaviden, da bi
ga ne hotel razumeti?

Daj svobodno besedo svejemu srcu, da bo’
spoznal, kako bi poniZal svoj materinski jezik,
ki ga nad vse ljubi%, ko ga ne bo¥ ypeljal
poysod, kjer je bil od vseh zaetkov, kamor sta
ga po teZkih in trdih bojih vpeliala in nastolila
tvoja najvefja apostola br. Ciril in Metod, Kri-
vica in sramota ne bo odstranjena, dokler ga
ne vpeljes slavnostno in zmagovito povsod tam,
od koder je bil sramotno in nasilpo izgnan. To
je bil tyoj pryotni bogosluZbeni jezik, ki se ga
nisi nikoli odrekel in si zopet in zopet oZivljal
svojo pravico do njega. Mi smo sicer morali
moléati a nikdar nismo tega tajili. Za prido
klicemo tvojo zgodoyino. Za noben narod nima
latingka liturgija tako trpko ost, kakor za na¥
ljubljeni narod. Na nji, dasi je sama dostojna,
le#i samo naSa sramota in suZenjstvo, Pod
njenim geslom so vdrli v nafo domovino tujci,
ki so nas podjarmili in zasuZnjili za cela sto-
letja. Tisoge tvojega rodoljubnega duhovniStva
to zelo globoko &uti in je o tem globoko pre-
pri¢ano. Zato je to duhovniitvo povedignilo sveto
in nayduSeno geslo: ,za bogosluZni
¢ebfki jezik" in ti narod na§ ljubljeni ti bi
pri tem raynodu$no in sramotno molfal. Zdaj
je tas, ki se drugi& ne ponovi pri
nobenem narodu. Zdaj ali nikoli
Torej podpri s syojimi milijonskimi
glasovi ta nafa gesla. Naj ne bo
v nafem narodu dru§tva ali kor-
poracije, zastopstva obé&ine ali
mesta, ki ne bi z zbranimi podpisi
ki naj se po¥ljejo Jednoti Ceskoslov. kat.
duhovniftva v Pragi — zahtevala nagle
najnaravnejfe stare pravice in
svetega privilegija ,fefki bogo-
sluZbeni jezik.“ Ne boj se za svojo vero.
Tvoja duhoviina je zvesta veri in jo varuje
kot najdraZji zaklad.

Dovri torej posvefenje Svojega materin-
skega jezika, sprejmi ga pred maSni oltar, da
v najsvetejsi Zrtvi govori za te pri tvojem Bogu;
naj se v njegovih sladkih glasovih vrdi najsye-
tejsa skrivnost. Kronaj svojo marodno goyorico
pred mafnim oltarjem kot kneginjo, kot blago-
slovljeno svojo kraljico na veke, ki je bila in
bo vedno dik tvojega Zivljenja. Mili Bog fuvaj
nado dragoceno domovino, ko bi bilo treba,
naj bodo nafe cerkve in oltarji
trdnjave materinskega jezika, ki
jih niti peklentka vrata ne bodo premagala. Ne
odnehaj, ljubljeni narod na8, dokler ne bof u-
resnidil sanj in Zelj syojih prednikov, svojih bu-
diteljev, svojih najboljéih sinov in hdera v tém
svojem geslu

»Za bogosluZni &edki jezik”. Jednota katol.
duhovniétva &ehosjov,

Tako govori CeSka narod. duhovi&ina, Tudi
pri nas se &im dalje bolj oglafajo podobni gla-
sovi. Seveda n. pr. naSa slov. duhoviiina je
veliko premalo narodna prevet klerikalna, da bi
§la tako vneto v boj za nar. jezik. Zato pa se
jugoslov. reformno gibanje tem bolj $iri na Hr.
vatskem,

Zeleti je, da bi vse te smeri yodile v pravo
narodno cerkev v — duhu kr¥¢anstva, da bi
narodne cerkve narodom res postale sreda in
blagoslov, Na mesto tuje klerikalne latinske
organizacije bi dobili narodno kri3ansko cerkev,
za katero imamo Jugoslovani Ze svojo pred-
zgodovino,

Politicni pregled.

Italijani so =zateli, kakor porofajo,
polagoma  prazniti  one  dele  ozemlfa,
ki jim po Wilsonovem naértu ne pripadejo. Vsta-
vili so razli¢na dela, ki so bila v teku ali ki so
jih mislili Ze zaleti, v to dolodeni materijal
spravijajo na bliZnje postaje ter ga pokiljajo v
[talijo. Tudi straZe ob demarkacijski drti so se
precej reducirale. Govori se, da se bo umakni-
tev na move ¢rto izvriila Se tekom tega meseca,

Zadnji dnevi monarhije na Bolgarskem.
Konéno, se zdi, da bo bolgar:ki narod pometel
s tistimi, ki so ga skozi desetletja zlorabljali ter
pahnili v svetovni yojni v najhujSo bedo ter mu
poskrbeli sramotno ime ,slovanski Efijalt”, Vse
vesti, ki prihajajo iz Bolgarske, sogla%ajo v tem,
da so dnevi monarhije Steti. Republikansko-revo-
lucijonarno gibanje zavzema take dimenzije, da
ne pomagajo vse odredbe ni&. Ce se to
zgodi, potem upajmo, da ni ved dale¥ Zas, ko
bodo tudi Bolgari postali zopet — Slovani.

Povratek andrhista Malateste v Ita-
lijo. Na BoZi¢ je dospel v Italijo poznani- ita- -
lijanski monarhist Enrico Malatesta, ki je bil
svojecasno izgnan ter je Zivel doslej v Londonu.
V govoru, ki ga jeimel v Milanu, je izjavil med
drugim, da se je povrnil v Itaijjo Je na Zeljo
delavstya, kar pomeni, da se bliZa &as, ko se bo
delavstvo osamosyojilo ter odstranilo gospo=
darje, ki so sedaj na vladi. Masa ga je sprejela
z velikanskim navduSenjem. :

Dnevne vesti,

Pogreb Edvarda Blahe. Uteraj ob 14
uri se je vrdil iz mrtvadnice mestnega poko-
palista pogreb_Eduarda Blahe pl. Olbor,
glavnega urednika >Marburger. Zejtung.« Ker
je bil pokoini vpokojen polkovnik, iegﬁil po-
kopan z vojadkimi &astmi, Pogreba so se
udelezili zastopniki raznih vojaskih in civilnth
oblasti ter veliko 3tevilo obéinstva. Pri od-
prtem grobu je imel mesini 2upnik Moravec
kratek poslovilni govor, nakar je oddal od-
delek vojastva salvo, godba pa je zaigrala
zadnji pozdrav. : AT

Zakal samo nemdki napisi? Po |e-
karnah opazimo e danes na tablicah, ki ob-
vedtajo obtinstvo, katera lekarna ima nofno
sluzbo, samo nemsko besedilo. Mi sicer ne
verujemo, da bi se nadi Nemci ne mogli
tekom enega leta priuiti par slovenskim iz-
razom, — ampak &e je tudi nemaZina neob-
hodno potfrebna za en del prebivalstea,
mora biti — Ker je Maribor vendar v Jugo-
slaviji — tudi drugi del, o je slovenski del
v svojem jeziku zastopan. Zakaj S€ ravno
od vsakega Slovenca ferja, da mora znafi
nemdki? Ce je to bilo v Avstriil moda, alf
nas ni sram, da si to »modo¢ pustimo do-
pasti tudi v TJugoslaviji? Sploh pa tu ne
gre le za samonem3ke napise po Jekarnah,
ampak 2za vsa javna pedietia. Je mnogo trgos
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vin in obrti, ki slovenskim odjemalcem pi-'de& odbor: Slovenci Znidar§i, Urbas, Cotig,

Sejo nemske rafune in to v mnogih slucajih
samo iz nagajivosti, ali pa ker se jim ne
ljubi posluziti se slovenitine. Nismo 3ovi-
nisti, ampak vse, kar je prav!

Marioorski dvorec! Prejeli smo: Z
ozirom na govorice zadnjih dni, da je maribor-
ski dvorec predel v slovenske roke ter, da ga
je kupil goriski Slovenec, Starc, izvedeli smo
iz jako zanesljivega vira, da te govorice ne od-
govarjajo istini, Vrdila so se pa¢ pogajanja za
nakup dvorca od strani nekega goriskega Slo-
venca, toda sedanji lastnik, baron Twickel, je
stavil glede cene pretirane zahteve in druge
pogoje, ki so nesprejemljivi. Dvorec se nahaja
danes v skrajno zanemarjenem stanju, tako 'da
bi bilo potreba ogromnih strofkov za preureditev
in obnoyitev istega. Veé prostorov v dvorcu je
popolnoma neporabnih in nudi dvorec tudi na
zunaj v estetitnem oziru jako Zalostno sliko.
Dvorec, ki bi lahko vsled svoje lege v sredini
mesta tvoril ditno znamenitost, in sluZil mestu
v kras, dela danes slovenskemu Mariboru v
estetinem oziru naravnost sramoto. V spodnjih
prostorih se nahajajo razne delavnice, ki gotovo
ne spadajo tja, v lepi dvorani se nahaja mizar.
ska delavnica, galerija pa sluZi kot lesno
skladigfe. Zeleti bi pa¢ bilo, da bi ta stavba
prifla v slovenske roke, Sicer je pa naSe mnenije,

“da bi morala tudi vlada skrbeti za to, da last-
nik stavbo, ako jo nofe prodali, obnovi in po~
pravi vsaj toliko, da ne bode razpadala in ne
bode sluZila tujcem v posmeh na nazadnjadtvu
slovenskega Maribora. Tako ne sme ostati. Mi
bi k temu pripomnili sledefe: Cudimo se, kako
da je dvorec Se vedno last pruskega barona
Twickla, ki bi bil moral Ze davno izginiti iz
nade Jugoslavije. Twickel je kupil dvorec in po-
sestvo svoj ¢as za mal denar in je dobil Ze za
druge pritikline desetkrat ved, nego je dal za
vse skupaj. On je iil eksponent pruske nem-
ke kolonizacije pri nas in bi bilo najbolje, da
se mu dvorec konfiscira.

Koliko ima Jugoslavija vinogradov?
V Tugoslaviji znasa z vinsko ftrto zasajena
. povrdina: v Hrvatski in Slavoniji 47754 ha
.. 1'1%, v Bosni in Hercegovini 6640 ha 93%,
v Dalmacliji 82'282 ha 6'4%, v Istri 46.510 ha
9'4%, v Sloveniii 39.792 ha 1'9%, v Stari Sr-
blji 33.101 ha 07%. Skupno torej 356.788 ha
1'6%. Leta 1910 je zraslo 3,311°873 hl vina v
‘vrednosti 147,040257 K. Ta svota je ratunjena
seveda po predvojnih cenah.

Dohodki Zeleznifkih raynateljstev zna-
failo : Sarajevo: aprila 5,961.000,maja7,808.770,
junija 9,427.720, julija 8,000,000 K. Zagreb:
marca (zaostanek) 5,470.000, aprila 7.460.000,
maj 12,340,000, junij 16,120.000,julij 18,470.000 K.

or je iz tega razvidno, dohodki zadnje
mesece znatno rastejo.

TrZne cene za meso v Mariboru. Vo~
lovaki zadnji deli 1550 K kg.; volovski prednil
deli ter zadnji deli krave, bika in telic 13'50 K
kg.; prednji deli krave, bika in telic 13 K kg.;
vampi in pliua 6 K kg. Za svinsko in telede
meso se cene Se pigo dolocile,

Izylinredni obtni zbor trgov. gremija se
vedi v sredo dne-7. prosinca 1920 v restavraciji
Maribor ob 19. (7) uri. Na dneynem redu je
dologitev plaé trgov. nastavljencev.

_ Mariborska Sokolska Zupa priredi ob
priliki tridnevnega vaditeljskega tefaja v mali
dvorani Narodnega doma 2 javni predavanji. V
torek dne 6. t, m, ob 11, urj dopoldno predava
g dr, V. Marin o spolnih voleznih (samo za
mobke), zveéer istega dne ob 20 uri se vréi
istotam druZabni .veder za &lane Sokola in pre-
dava o tej priliki brat dr. Sernec o zgodaovini
Sokolstva.

- Obini zbor olepSevalnega drudtva.
Véeraj dopoldne se je viZil v Gotzovi dvorani
obtni zbor mariborskega olepSevalnega druitva,
Vegina zborovalcev' je bila slovenska. Pri volit-
vah v odbor je predlagal Dr. Valjavec kot man-
dator Slovencev kompromisno listo, ki je bila
sprejeta z velino slovenskih glasov. Uradaik

rié je predjagal, naj pridejo v odbor samo
pristni Nemci ne ga renegati. Po daljSem od-
smory in tupatam burni debati se je izvolil sle-

aderews

Siska, Dr. Brence, Dr. Hojnik; Nemci Bau-
meister, Jeglitsch, Nonner. Namestniki: gospa
Schwarz (Slovenka), gospe Friedriger, Billerbeck
(Nemke). Na zahtevo novinarja Pirca je podal
predsednik pojasnilo glede stanja druStvenega
premoZenja. Konéno je stavil Dr. Valjavec Se
predlog glede slovenskih pravil in slovenskega
uradovanja.

Iz pisarne slov. mestnega gledalisca.
Vsled neprestano naraS¢ajoéih reZidkih stro¥koy
je ravnateljstvo gledaliS&a’ prisiljeno zviSati cene
vstopnini. Ravnateljstvo si nadeja, da bo slavno
oblinstvo, ki je zadfelo v fastnem 3Stevilu pose-
cati sedanje prireditve vkljub poyiSanju cen, Se
v vedjem Stevilu obiskovalo predstaye ter s tem
podpiralo nase gledalifko osobje v njegovem
teZkem kulturnem boju, Gospodje abonenti niso
sicer primorani, da platajo sedanji obrok, ki
zapade ravno te dni, v zyi%ani svoti, temvec na
prosto je dano, da to store po svoji vesti in
modi, prosi se pa, da ¢m prej poravnajo zapa-
deni obrok. Istoasno se naznanja, da gledaligki
list ne bo ve& izhajal, ker je izdeja istega spo-
jena s prevelikimi stro¥ki. Narogniki inseratov
naj vzamejo vsled tega na znanje, da so razve-
ljavljena vsa naroéila. Na pustni torek se
visi v vseh pledaliskih prostorih umetniska re-
duta, — Natancni program se bo objavil.

Po naredbi zdrastvenega odseka za
Slovenijo in Istro v Ljubljani se morajo vsi
zdrayniki, ki so se po 1. avgustu 1919 naselili
v 1nestu Maribor in ki svoje prakso pri mestnem
fizikatu 3e niso prijavili, zglasiti pri mestnem
fizikatu Maribor, Rotovgki trg 5t. 6. Prijave se
bodo sprejemale dne 5., 7. in 8. januarja v
fasu od 9. do 10. ure, Pri istem uradu in ob
istem &asu morajo vsi zdravniki, kateii se na-
zivljajo zdravniki-specialisti doprinesti dokaz, da
so izpolnili vse pogoje za pravico izvrievanja
specialne prakse po naredbi ministrskega sveta
z dne 17, septembra 1919, &t. 18.800. Istodasno
se naznanja, da ‘se bode dovolilo - izvrSevanje
specialne prakse in pravico do takih naslovov
samo po dolodilih zgoraj navedene naredbe.
Mestni magistrat Marivor, dne 3. prosinca 1920.

Vladni komisar: dr. Pfeifer s, r.

Pes-voldjak se je izgubil na Novega
leta dan v okolici mestnega parka. Prosi se.
naj se odda hidnici v Parkovi ulici 18 proti
primerni nagradi,

Trgovina z Zivino govedo, ovce, koze,
konii, prasi¢t, nadalje trgovina z mlekom in
jajci je po naredbi deZelne vlade z dne 20.
decembra 1919, nadalie trgovina 2z alkohol-
nimi pijaami v zaprtih posodah po naredbi
deZelne vlade z dne 10. okiobra 1919 pod-
vrzena koncesiji. Imetnikom takih obrti kateri
so si toraj pridobili obrtno dovoljenje po 1.
januarju 1916 se narofa, da predloZe obrtni
oblasti (magistrat, oziroma okraino glavarstvo)
do najkasneje 8, januarja 1920 dokaz. upo-
sobljenosti, sicer morajo prenehati z obratom
najpoznejé do 31, januarja 1920, Po preteku
tega roka, se imajo obrini listi od vseh tistih
ki hiso dokazali predpisane usposoblijenosti
obrini oblasti oddati,” ker stem dnem ne more
vel izyrditi obrt. Trgovci ki so prodali alko-
holne pijade v zaprtih sleklenicah tudi poleg
drugih predmetov, imajo obrtne liste dati
takoj prepisati. Trgovski gremij.

Prepovedan izyoz papirja. Ministrski
svet je propovedal vsak izvoz papirja za
tiskovine in pisma kakor tudi karton vseh
barv. Ta prepoved je v zvezi z visokimi
cenami, ki so se pojavile zadnji ¢as v trgo-
vini § papirjem,

Zaplemba Zivil. Sarajevske oblasti so
ob priliki preiskovanja skritih Zivil nasli pri
peku Kosovcu v zazidanem skladi¢u 70
vred moke, 18 vre¢ kave, 8 sodov masti in
drugih Zivil v skupni vrednosti nad en
milijon kron. Oblasti so ivila zaplenile, Ko-
sovec pa je bil obsojen na 5000 kron globe.

Kurs jugoslovenske krone. Z Dunaja
porofajo, da pada kurs avstrijske krone
vedno bolj, nasprotno pa raste kurs jugo-
slovenskega denarja. V prosti trgovini je
sedanji kurs 150 do 170,

Stran 3.

Zbirka daril za uboZno $olsko mladino.
Darovali so slede¢i: Po 1000 K: Haber
Karol trgovec; po 500 K: Halbert Waller;
po 250 K: Siege Gustav, dr. Mravlag; po
200 K: Kiffmann Anton, Posojilnica v Na-
rodnem domu, knjigarno Vilko Weikl, Ogri-
seg Rihard, baron in barone3a Marenzi in
eno kompletno obleko za revnega Solskega -
ofroka; po 100 K: G. Reitinger naslednik,
Roszmann Josip, Ziegler Matija, Furad J. H,
Kiihar Vincenc, Kiihar Bator, Preis Karol,
Baron Emil pl. Godel Lannoy, Dolamitsch
Alojzij, Malek Anton pek, Valjak pl. Gjuro
kavarnar; po 50: Martinz Josip, Woli Karal,
Sirak Alojziji, Schamesberger Josip, Platzer
Andrej, Kafer Alojzij, Mihelitsch Srecko;
Pirchan Gustav, Tscharre Peter, Spodnije-
Stajerska liudska posojilnica, knezo-Skof dr.
Napotnik, Sober Ivan, Sober Valerija last-
nika resfavracije »Maribore, hotelir Friedl, °
urar Bure$; po 40 K: Letonja Matfija; po
30 K: dr, Ivan Schmiederer, baron Basso
pl. Godel Lannoy, Starkel Aleksander, Kotnik

Josipina; po 25 kruna: Nedogg Pavel;
po 20 kruna dr. Ipavic Karol, Gusel
Leopold, Bernhard Adolf, hotelir Janéar,

vdova Witlaczil, Strausgitl Anton pek, Neger
Franc, Brintek Zlata trg. papira, po 10 K:
Felber Josip, Heinz Viljem, Misera Hubert,
Roschanz ‘Franc, Jar&ié Karol, Waidacher Josip,
Doléek Marini, Koser Milan, hotelir Tratnik,
Wagrandl Ferdinand, Holzknecht Ivan, Spanin-
ger trgovec, Copetti Anton, Dadieu Mariz, Ku-
kovic, kavarnar Lininger, Blendl Franz, trgovec
Zwerlin, Ulaga Josip, Wiegele Ivan, Zgonc Jakob,
trgovec Tischler; po 6 K: Baron trgovec strojev ;
po 5 K: Monari Anton, Weigert Adolf, kavarnar
Hummel; Abt Vilko 4 K; Stoger Karol 3 K:
Biidefeldt Karol 2 K. Dalje prihodnji¢. Prosimo
nadaljnih daril za revno 3olsko mladino,

Mariborski Sokol ima svoj redni letni
obéni zbor dne 10. januarja 1920 ob 20. uri
zvefer v mali dvorani Narodnega doma.
Uspored: 1. porotila odbora, 2. sprememba
pravil, 3. volitve, 4, slutajnosti. Vabimo k
tofni vdelezbi. Odbor.

Narodna no3a na plininskem plesu,
ki se vr8i doe 1. fepruarja v Narodnem domu
v Mariboru, bo fekmovala .s planinsko in pro-
menadno obleko. Velikansko zanimanje vlada
po gorah in dolinah, po mestih in na deZeli za
to prireditev, Vstop bodo imeli samo &lani Pla-
ninskega druStva. Za obilno zabavo, dobro jed
in pijafo bo skrbljeno v Sotorih, plesaZeljna
mladeZ bode pa rajala ob zvokih vojaske godhe
iz Maribora, ki bo pod osebnim vodstvom vr-
lega svojega kapelnika g. Herzog-a proizvajala
najlepse slovanské komade. — Kdor se hode
torej posébno dobro zabavati, naj pusti skrbi in
¢rno obleko doma ter prihiti v narodni ali+ pla-
ninski obleki v Maribor. — Ponavljalna plesna
vaja za CeSko Besedo se vrsi 20. januarja, ob
20, uri v mali dyorani Narodnega doma.

Izdaja: Tiskovna zadruga.
Odgovorni urednik: Fr. Voglar,
Tiska Mariborska tiskarna v Mariboru.
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antiseptitna zobna pasta s kisikom krasno
beli zobe, jim daje blesk, odstranjuje nepri-
jeten duh iz ust, konservira in je higijeniéno
prvorsten jzdelek.

Dobi se v vseh lekarnah, drogerijah in
modnih trgovinah. 6—5

Proizvaja: Lekarna pri ,Sre-
brnem Sokolu“ v BreZicah, Slov.
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Mariborski délavec. Maribor, 5. jaridrk 190

Mala oznanila.
TatVina rodnem domu iz

suknja. Suknja je potpuno nova, crno siva, sa novim

eléom, u dfepovima rova koZzna rukavica. Med tem |
gasam je sluga delil gospodom obleke iz garderobe.
Kdo dokaZ¥e suknju, dobije dobru nagradu.

Prva slovenska brivhita Shenstouor:

orota. Za toéno in ¢&isto postrezbo se jaméi. Fran
Rlouak brivski mojster, Tegetthoffova ulica 5t. 22

(prej G. Gredlic). 4—2
SHOBLESDBVOHB/BETOIBGVROVGE
Pletenje, pod-
pletenje in popravila nogavic
prevzame

Strojna pletarna Valburge Oman

Maribor, Soiska ulica 4.

se slavnemu

Mari-
borska
specijaina

za
popravila
ur

Kneser i drug
Gralska ulica 3t. 5.

[== [ —— ][O —&=][

A. Vertnik

trgovina z meSanim blagom in premogoml
Sodnijska ulica 17
B&EF™ priporofa se obclinstvu. ~ B

B

ITI

3

[Mariborska svetlolikarna in

Na Silvestrovo veder je bila v Na- ' ces e
arderobe ukradena | e w—
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aprefcdija zastoroy == ?ﬂ Arhitekt
Vetrinjska uiica 28 ﬂ HUbeI"t Mlser'a

Pryovrsini zavod za snaZenie in bi- !y ini stavbi
REH'I‘G pﬂl’ﬁ&l v 5—8 dneh. mestni stavbinsii mojster
Cosaisha costa St 20, Lutrova ullca St 18

' .
I.IUJ e
previame

Nizke cene, najboija postreiba. Ll
Zaloga apna, cementa, opeke in drugih stay-

H binskih potreb&&in,

(Oe——ac26

vsa stavbinska in tesarska dela, adaptacije,
popravila, nove stavbe, strokovnjadke in po
najniZji ceni.

Inserati v nagem listu|
imajo najvecji uspeh!

fiezan in okrogel les

tramove — drva — oglie — kupuje vsako
mnoz2ino

TRAUA Tegta trovska n Idustisha drdta 2 0 2.

mmaon

Slovenci! Slovenke! co.-

vorite povsod samo slovenski!

Liubljana, Presernova ulica 3t. 3,

je imela koncem leta 1918 vlog
in rezervnega zaklada

b® Sprejema vloge vsak delavnik. 3
Za varcevanje ima veljavne licne domaée hranilnike,
Hranilnica je pupilarno varna.

Dovoljuje posojila na zemlji$¢a in poslopja proti nizkemu obrestovanju in ob-
ligatornemu odpladevanju dolga.

---------------

-------------------

V¥ podpiranje trgovcey in obrinikov ima ustanovijeno

Kreditno drustvo.
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JADRANSKA BANKA
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Podpisana banka si dovoljuie povabiti s tém sveje p. L delnitarie na 17. januarja 1920 v Trstu

glavno skupScino.

H glasovanju upravitené gg. delni¢arje prosimo, da deponirajo svoje delnice do 10. januarja 1920, pri
blagajnah sredi§nice v TRSTU, 0z. podfiznicah iste v Beogrady; Celjw, Dubrovniku, Kranju, Kotorju, Lijubljani,
Mariboru, Metkovitu, Opatiji, Sarajevu, Sibeniku, Splite, Wien, Zadiu fer Zagrebu.

Na vsakih 10 delfic odpade po 1 glas.'V smislu 3tatufov zamore biti vsak h glasévanju upraviteni del-
nitar na glavni skup&&ini polnonjlafno zastopan.

Maribor, 30. deceibta 1919,

LU ETT T T Ty s

Jadranska banka.
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